TURBOFLOW VALVE COMBO with RAPIDHEAD PREPARE TO RIDE
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RUBBER HOSE

—10mm

INFLATION

o

NOTE:

Make sure air flows
properly before
engaging RAPIDHEAD

If you are using tire/tube
sealant, the valve stem
must be in the vertical
position (shown) to
prevent sealant from
entering pump head and
causing damage to pump.

Presta
Valve

(o] (o] VMol {0 A @ FOR TUBELESS TIRES

TURBOFLOW VALVE ADAPTER TURBOFLOW VALVE KIT 45mm TURBOFLOW VALVE KIT 60mm TURBOFLOW VALVE KIT 80mm
Art no. TFV-08 Art no. TFV-09 Art no. TFV-10 Art no. TFV-11

I i I

VALVE  TURBOFLOW VALVE RIMDEPTH  VALVE LENGTH VALVE TOOL RIMDEPTH  VALVE LENGTH  VALVE TOOL RIMDEPTH VALVE LENGTH  VALVE TOOL
TOOL ADAPTER x2 < 35mm 45mm x2 35-50mm 60mm x2 50-70mm  80mm x2

WARRANTY WAHRLEISTUNG GARANTIE GARANTIA GARANZIA

2-year Warranty against manufacturer defects only.
Warranty Claim Requirements
To obtain warranty service, you must be the
original owner and provide proof of purchase,
Items returned without a sales receipt will
assume that the warranty begins on the date of
manufacture. Al warranties will be void if the
product is damaged due to user crash, abuse,
system alteration, modification, or used in any
way not intended as described in this manual
* The specifications and design are subject to
change without notice.
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visit www.topeak.com to find your local contact.
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TURBOFLOW VALVE COMBO with RAPIDHEAD

TURBOFLOW I
VALVE LOCK NUT ——;

TURBOFLOW 4‘
VALVE BODY

TURBOFLOW VALVE
RAPIDHEAD VALVE TOOL ADAPTER x2
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o UNSCREW PRESTA VALVE CORE 9 INSTALL TURBOFLOW VALVE ADAPTER
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INFLATION NOTE : Ensure proper airflow before engaging
the TURBOFLOW VALVE ADAPTER

G

vii X

RAPIDHEAD RAPIDHEAD

+

INCREASED AIR INTAKE @

3 0 0 0/ TURBOFLOW PRESTA
(1) VALVE VALVE

FOR FAST INFLATION ADAPTER
O b

Copyright © Topeak, Inc. 20256 M_TPH-01_TFV-12_G_2025_05



